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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৫০৪

১৭/ য়-িবয় ও বাবসা-বািণজ (كتاب البيوع)
পিরেদঃ ৩৭৭. কান সানেক অিতির িকছু দান করা সেক।

لالنُّح ف لَدِهو ضعب لفَضي لجالر باب ف

আরবী

نع ،اۇدنَا درخْباةُ، ويرغنَا مرخْباو ،ارينَا سرخْبا ،مشَيدَّثَنَا هح ،لنْبح ندُ بمحدَّثَنَا اح

يرٍ، قَالشب نانِ بمالنُّع نع ،ِبالشَّع نع ،مالس نب يلاعمسادٌ، والجنَا مانْباو ،ِبالشَّع

فَقَالَت قَال ‐ ا لَهملَةً غُلاحن مالْقَو نيب نم مالس نب يلاعمسا قَال ‐ لانُح ِبا لَننْحا

ِالنَّب َتفَا شْهِدْهه عليه وسلم فَاال صل هال ولسيتِ رةَ ااحور ةُ بِنْترمع ما لَه

صل اله عليه وسلم فَاشْهدَه فَذَكر ذَلكَ لَه فَقَال انّ نَحلْت ابن النُّعمانَ نُحلا وانَّ

عمرةَ سالَتْن انْ اشْهِدَكَ علَ ذَلكَ قَال فَقَال ‏"‏ الَكَ ولَدٌ سواه ‏"‏ ‏.‏ قَال قُلْت نَعم ‏.‏ قَال ‏"‏

فَلَّهم اعطَيت مثْل ما اعطَيت النُّعمانَ ‏"‏ ‏.‏ قَال لا قَال فَقَال بعض هولاء الْمحدِّثين ‏"‏ هذَا

جور ‏"‏ ‏.‏ وقَال بعضهم ‏"‏ هذَا تَلْجِىةٌ فَاشْهِدْ علَ هذَا غَيرِي ‏"‏ ‏.‏ قَال مغيرةُ ف حدِيثه ‏"‏

الَيس يسركَ انْ يونُوا لَكَ ف الْبِرِ واللُّطْفِ سواء ‏"‏ ‏.‏ قَال نَعم ‏.‏ قَال ‏"‏ فَاشْهِدْ علَ هذَا

غَيرِي ‏"‏ ‏.‏ وذَكر مجالدٌ ف حدِيثه ‏"‏ انَّ لَهم علَيكَ من الْحق انْ تَعدِل بينَهم كما انَّ لَكَ

علَيهِم من الْحق انْ يبروكَ ‏"‏ ‏.‏ قَال ابو داۇد ف حدِيثِ الزهرِيِ قَال بعضهم ‏"‏ اكل بنيكَ

‏"‏ ‏.‏ وقَال بعضهم ‏"‏ ولَدِكَ ‏"‏ ‏.‏ وقَال ابن ابِ خَالدٍ عن الشَّعبِ فيه ‏"‏ الَكَ بنُونَ سواه ‏"‏ ‏.‏

وقَال ابو الضح عن النُّعمانِ بن بشيرٍ ‏"‏ الَكَ ولَدٌ غَيره ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৩৫০৪. আহমদ ইবন হাল (রহঃ) ..... নু’মান ইবন বাশীর (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, আমার িপতা

আমােক অিতির িকছু দান কেরন। রাবী ইসমাঈল ইবন সািলম, িযিন এ হাদীেছর রাবীেদর অনতম, বেলনঃ

নু’মােনর িপতা তােক একিট গালাম দান কেরন। নু’মান (রাঃ) বেলনঃ তখন আমার মাতা উমরা িবনত রাওহা

(রাঃ) আমার িপতােক বেলন য, আপিন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট িগেয় তাঁেক এ
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বাপাের সাী বািনেয় িনন। তখন আমার িপতা নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক সাী বানাবার উেেশ

তাঁর িনকট হািযর হেয় বেলনঃ আিম আমার নু’মানেক িকছু দান কেরিছ, এেত আমার ী উমারা আমােক বেল

য, আিম যন এ বাপাের আপনােক সাী রািখ।

রাবী নু’মান বেলন, একথা েন িতিন তাঁেক িজাসা কেরনঃ নু’মান বতীত তামার আর কান পু সান আেছ

িক? িতিন বেলনঃ হাঁ, আেরা সান আেছ। িতিন আবার িজাসা কেরনঃ তুিম িক তামার েতক ছেলেক

এপ দান কেরছ, যমন নু’মানেক িদেয়ছ? িতিন বেলনঃ না।

এ হাদীেছর কান কান রাবী বণনা কেরেছন য, তখন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ এেতা জুলুম।

আর কান কান রাবী বেলন, একথা নার পর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলন, এেতা নীিত িব

েরাচনার কাজ। কােজই, এ বাপাের আিম ছাড়া অন কাউেক সাী রাখ।

রাবী মুগীরা তাঁর বিণত হাদীেছ উেখ কেরন য, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ তুিম িক এটা পছ

কর না য, তামার সব ছেলরা নকী ও সৗভাগশালী হওয়ার বাপাের সমান হাক? িতিন বেলনঃ হাঁ। তখন

নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ তুিম এ বাপাের আিম ছাড়া অন কাউেক সাী রাখ। রাবী মুজািলদ

(রহঃ) তাঁর বিণত হাদীেছ উেখ কেরন য, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ তামার উপর তােদর

(সানেদর) এপ দাবী আেছ য, তুিম তােদর সকেলর িত নায় িবচার করেব, যমন তােদর উপর তামার

জন এ হক আেছ য, তারা সকেল তামার সে সদাচরণ করেব।

ইমাম আবূ দাঊদ (রহঃ) যুহরী (রহঃ) থেক বিণত হাদীছ সেক বেলন য, তখন তােদর মধ হেত কউ এপ

 কের য, তারা সকেলই িক তামার ছেল? আবার কউ বেলঃ এরা িক তামার সান?

রাবী ইবন আবূ খািলদ (রহঃ) শা’বী (রহঃ) থেক এ সেক বেলন য, এ বতীত তামার িক আেরা সান

আেছ? রাবী আবূ দুহা (রহঃ) নু’মান ইবন বাশীর (রাঃ) থেক এপ বণনা কেরনঃ স ছাড়া তামার িক আেরা

সান আেছ?

English

Narrated Al-Nu'man b. Bashir:

My father gave me a gift. The narrator Isma'il b. Salim said: (He gave me) his
slave as a gift. My mother 'Umrah daughter of Rawahah said: Go to the
Messenger of Allah and call him as witness. He then came to the Prophet
and mentioned it to him. He said him: I have given my son al-Nu'man a (صلى الله عليه وسلم)
gift, and 'Umrah has asked me to call you as witness to it. He asked him:
Have you children other than him? He said: I replied: Yes. He again asked:
Have you given the rest of them the same as you have given al-Nu'man ? He
said: No. Some of these narrators said in their version (that the Prophet
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said:) This in injustice. The others said in their version (that the Prophet
said:) This is under force. So call some other person than me as witness to it.
Mughirah said in his version: (The Prophet asked): Are you not pleased with
the fact that all of them may be equal in virtue and grace ? He replied: Yes.
He said: Then call some other person than me as witness to it. Mujahid
mentioned in his version: They have right to you that you should do justice
to them, as you have right to them that they should do good to you.

Abu Dawud said: In the version of al-Zuhri some (narrators) said: (Have you
given) to all your sons ? and some (narrators) said: Your children. Ibn Abi
Khalid narrated from al-Sha'bi in his version: Have your sons other than him
? Abu al-Duha narrated on the authority of al-Nu'man b. Bashir: Have you
children other than him ?

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ নু’মান ইবনু বশীর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=35611

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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